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LES  SYMBOLES  INTERNATIONAUX  UTILISÉS  SUR

AVERTISSEMENT

LE  MOTEUR  OU  DANS  CE  MANUEL  INCLUENT :

LES  INSTRUCTIONS  D'UTILISATION  ET  D'ENTRETIEN  CONTIENNENT

ATTENTION  indique  un  danger  qui,  s'il  n'est  pas  évité,  pourrait  entraîner  des  blessures  mineures  ou  modérées.

INFORMATIONS  DE  SÉCURITÉ  À

Lorsqu'il  est  utilisé  sans  le  symbole  d'alerte,  indique  une  situation  qui  pourrait  entraîner  des  dommages  au  moteur.

Un  mot  d'avertissement  (AVERTISSEMENT,  DANGER  ou  ATTENTION)  est  utilisé  avec  le  symbole  d'alerte  pour  indiquer  la  probabilité  et  la  

gravité  potentielle  d'une  blessure.  De  plus,  un  symbole  de  danger  peut  être  utilisé  pour  représenter  le  type  de  danger.

Lisez  l’intégralité  des  instructions  d’utilisation  et  d’entretien  ET  les  instructions  relatives  

à  l’équipement  alimenté  par  ce  moteur.

AVERTISSEMENT  indique  un  danger  qui,  s'il  n'est  pas  évité,  entraînera  la  mort  ou  des  blessures  graves.

Le  non­respect  des  instructions  peut  entraîner  des  blessures  graves,  voire  
la  mort.

DANGER  indique  un  danger  qui,  s’il  n’est  pas  évité,  pourrait  entraîner  la  mort  ou  des  blessures  graves.

)  est  utilisé  pour  identifier  les  informations  de  sécurité  sur  les  dangers  qui  peuvent

ATTENTION :  Nous  ne  savons  pas  exactement  quel  équipement  ce  moteur  alimentera.  Par  conséquent,  il  est  important  de  lire  attentivement  

et  de  comprendre  le  mode  d'emploi  de  l'équipement  sur  lequel  votre  moteur  est  installé.

entraîner  des  blessures  corporelles.

AVANT  DE  FAIRE  FONCTIONNER  LE  MOTEUR

Vous  informer  des  dangers  associés  aux  moteurs.  Vous  informer  des  risques  

de  blessures  associés  à  ces  dangers  et  vous  indiquer  comment  éviter  ou  réduire  les  risques  de  

blessures.

Le  symbole  d'alerte  de  sécurité  (

Les  gaz  d’échappement  du  moteur  de  ce  produit  contiennent  des  produits  
chimiques  reconnus  par  l’État  de  Californie  comme  pouvant  provoquer  le  cancer,  

des  malformations  congénitales  ou  d’autres  troubles  de  la  reproduction.
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Conserver  à  l’écart  des  fours,  cuisinières,  chauffe­eau  ou  autres  appareils  dotés  d’une  veilleuse  ou  d’une  autre  source  d’inflammation,  

car  ils  peuvent  enflammer  les  vapeurs  d’essence.

L’essence  et  ses  vapeurs  sont  extrêmement  inflammables  et  explosives.

Un  incendie  ou  une  explosion  peut  provoquer  de  graves  brûlures  ou  la  mort.

Ne  pas  démarrer  le  moteur  avec  la  bougie  d’allumage  retirée.

En  cas  de  déversement  de  carburant,  attendez  qu'il  s'évapore  avant  de  démarrer  le  moteur.

INFORMATIONS  DE  SÉCURITÉ  IMPORTANTES

LORS  DE  L'AJOUT  DE  

CARBURANT  Éteignez  le  moteur  et  laissez­le  refroidir  au  moins  2  minutes  avant  de  retirer  le  bouchon  du  réservoir.

Si  le  moteur  est  noyé,  placez  le  starter  sur  la  position  OUVERT/MARCHE,  placez  l'accélérateur  sur  RAPIDE  et  lancez  le  moteur  jusqu'à  

ce  qu'il  démarre.

Remplissez  le  réservoir  de  carburant  à  l’extérieur  ou  dans  un  endroit  bien  ventilé.

La  plupart  des  accidents  impliquant  des  moteurs  peuvent  être  évités  en  suivant  toutes  les  instructions  de  ce  manuel  et  celles  figurant  sur  le  moteur.  

Certains  des  dangers  les  plus  courants  sont  décrits  ci­dessous,  ainsi  que  la  meilleure  façon  de  se  protéger  et  de  protéger  les  autres.

LORS  DE  L'UTILISATION  DE  L'ÉQUIPEMENT

Ne  pas  incliner  le  moteur  ou  l’équipement  à  un  angle  qui  pourrait  provoquer  un  déversement  d’essence.

Responsabilités  du  propriétaire

Les  moteurs  sont  conçus  pour  un  fonctionnement  sûr  et  fiable  s'ils  sont  utilisés  conformément  aux  instructions.  Veuillez  lire  attentivement  ce  manuel  

d'utilisation  avant  d'utiliser  le  moteur.  Le  non­respect  de  ces  instructions  pourrait  entraîner  des  blessures  corporelles  ou  des  dommages  matériels.

Ne  remplissez  pas  excessivement  le  réservoir.  Remplissez­le  jusqu'à  environ  3,8  cm  sous  le  goulot  pour  permettre  la  dilatation  du  

carburant.

Gardez  l'essence  loin  des  étincelles,  des  flammes  nues,  des  veilleuses,  de  la  chaleur  et  de  toute  autre  source  d'inflammation.

Sachez  arrêter  rapidement  le  moteur  et  comprenez  le  fonctionnement  de  toutes  les  commandes.  Ne  laissez  jamais  quiconque  utiliser  le  moteur  sans  

instructions  appropriées.

sources.

Ne  pas  étrangler  le  carburateur  pour  arrêter  le  moteur.
LORS  DU  TRANSPORT  DE  MATÉRIEL

Ne  laissez  pas  les  enfants  utiliser  le  moteur.  Tenez  les  enfants  et  les  animaux  éloignés  de  la  zone  de  fonctionnement.

Vérifiez  régulièrement  les  conduites  de  carburant,  le  réservoir,  le  bouchon  et  les  raccords  pour  détecter  toute  fissure  ou  fuite.  Remplacez­

les  si  nécessaire.

Transporter  avec  le  réservoir  de  carburant  VIDE  ou  avec  le  robinet  d'arrêt  de  carburant  fermé

AU  DÉMARRAGE  DU  MOTEUR  Assurez­

vous  que  la  bougie  d'allumage,  le  silencieux,  le  bouchon  du  réservoir  de  carburant  et  le  filtre  à  air  sont  en  place.

LORS  DU  STOCKAGE  D'ESSENCE  OU  D'ÉQUIPEMENT  AVEC  DU  CARBURANT  DANS  LE  RÉSERVOIR

AVERTISSEMENT

SÉCURITÉ  DU  MOTEUR

1.  SÉCURITÉ  DU  MOTEUR
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Attachez  les  cheveux  longs  et  retirez  les  bijoux.

Les  étincelles  peuvent  enflammer  les  gaz  inflammables  à  proximité.

Les  composants  de  l'équipement  à  couplage  direct  tels  que,  mais  sans  s'y  limiter,  les  lames,  les  turbines,  les  poulies,  les  pignons,  etc.,  

doivent  être  solidement  fixés.

Une  amputation  traumatique  ou  une  lacération  grave  peuvent  en  résulter.

Une  explosion  et  un  incendie  pourraient  en  résulter.

Utiliser  l’équipement  avec  les  protections  en  place.

Des  fractures,  des  ecchymoses  ou  des  entorses  peuvent  en  résulter.

Lors  du  démarrage  du  moteur,  tirez  lentement  sur  le  cordon  jusqu'à  ce  que  vous  sentiez  une  résistance,  puis  tirez  rapidement.

Les  pièces  rotatives  peuvent  entrer  en  contact  avec  les  mains,  les  pieds,  les  cheveux,  les  vêtements  ou  les  emmêler.

Le  démarrage  du  moteur  crée  des  étincelles.

Retirez  tous  les  équipements  externes/charges  du  moteur  avant  de  démarrer  le  moteur.

Démarrer  et  faire  tourner  le  moteur  à  l’extérieur.

ou  accessoires.

Ne  portez  pas  de  vêtements  amples,  de  cordons  qui  pendent  ou  d’objets  qui  pourraient  se  coincer.

La  rétraction  rapide  du  cordon  de  démarrage  (rebond)  tirera  la  main  et  le  bras  vers  le  moteur  plus  

rapidement  que  vous  ne  pourrez  le  lâcher.

Ne  démarrez  pas  et  ne  faites  pas  tourner  le  moteur  dans  un  endroit  clos,  même  si  les  portes  ou  les  fenêtres  sont  ouvertes.

En  cas  de  fuite  naturelle  ou  de  gaz  dans  la  zone,  ne  démarrez  pas  le  moteur.

Les  moteurs  dégagent  du  monoxyde  de  carbone,  un  gaz  toxique  inodore  et  incolore.

Gardez  les  mains  et  les  pieds  éloignés  des  pièces  en  rotation.

N'utilisez  pas  de  liquides  de  démarrage  sous  pression  car  les  vapeurs  sont  inflammables.

Des  fractures,  des  ecchymoses  ou  des  entorses  peuvent  en  résulter.

AVERTISSEMENT

AVERTISSEMENT

SÉCURITÉ  DU  MOTEUR

AVERTISSEMENT

AVERTISSEMENT
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Retirez  les  combustibles  accumulés  de  la  zone  du  silencieux  et  de  la  zone  du  cylindre.

Un  démarrage  involontaire  peut  entraîner  un  enchevêtrement,  une  amputation  
traumatique  ou  une  lacération.

Une  étincelle  involontaire  peut  provoquer  un  incendie  ou  un  choc  électrique.

AVANT  D'EFFECTUER  DES  RÉGLAGES  OU  DES  RÉPARATIONS

De  graves  brûlures  thermiques  peuvent  survenir  en  cas  de  contact.

Laissez  refroidir  le  silencieux,  le  cylindre  du  moteur  et  les  ailettes  avant  de  les  toucher.

Les  débris  combustibles,  tels  que  les  feuilles,  l’herbe,  les  broussailles,  etc.  peuvent  
prendre  feu.

Les  moteurs  en  marche  produisent  de  la  chaleur.  Les  pièces  du  moteur,  
notamment  le  silencieux,  deviennent  extrêmement  chaudes.

Débranchez  le  fil  de  la  bougie  et  éloignez­le  de  la  bougie.
Débrancher  la  batterie  à  la  borne  négative  (uniquement  les  moteurs  avec  démarrage  électrique).

Utilisez  un  testeur  de  bougie  d’allumage  approuvé.

Ne  vérifiez  pas  l'étincelle  lorsque  la  bougie  est  retirée.

LORS  DU  TEST  D'ÉTINCELLE

AVERTISSEMENT

SÉCURITÉ  DU  MOTEUR

AVERTISSEMENT

4

Machine Translated by Google



BOUCHON  DE  RÉSERVOIR  DE  CARBURANT

BOUCHON  DE  RÉSERVOIR  DE  CARBURANT POIGNÉE  DE  DÉMARRAGE

BOUGIE

PURIFICATEUR  D'AIR

PURIFICATEUR  D'AIR

SILENCIEUX

BOUCHON  DE  REMPLISSAGE  D'HUILE/

POIGNÉE  DE  DÉMARRAGE

DISPTICK

DISPTICK

SILENCIEUX

CARBURATEUR

CARBURATEUR

RÉSERVOIR  À  CARBURANT

BOUGIE

BOUCHON  DE  REMPLISSAGE  D'HUILE/

RÉSERVOIR  À  CARBURANT

5

1P61FA,  1P65FA,  1P68FA,  1P70F,  1P70FA

1P61FA,  1P65FA

COMPOSANTS  ET  EMPLACEMENTS  DE  COMMANDE

2.  COMPOSANTS  ET  EMPLACEMENTS  DE  COMMANDE
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1P65FE
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PURIFICATEUR  D'AIR

BOUGIE

DISPTICK

CARBURATEUR

RÉSERVOIR  À  CARBURANT

BOUCHON  DE  REMPLISSAGE  D'HUILE/

POIGNÉE  DE  DÉMARRAGE
BOUCHON  DE  RÉSERVOIR  DE  CARBURANT

SILENCIEUX

COMPOSANTS  ET  EMPLACEMENTS  DE  COMMANDE
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RECOMMANDATIONS  D'HUILE  MOTEUR  L'huile  

est  un  facteur  majeur  affectant  les  performances  et  la  durée  de  vie.  Utilisez  une  huile  détergente  pour  moteur  4  temps.

Si  le  niveau  d'huile  est  proche  ou  inférieur  au  repère  inférieur  de  la  jauge,  remplissez  avec  l'huile  recommandée  jusqu'au  repère  
supérieur.  Ne  remplissez  pas  trop.

L'huile  SAE  10W­30  est  recommandée  pour  un  usage  général.  Les  autres  viscosités  indiquées  dans  le  tableau  peuvent  être  utilisées  
lorsque  la  température  moyenne  de  votre  région  se  situe  dans  la  plage  recommandée.

Réinstallez  le  bouchon  de  remplissage  d’huile/la  jauge.

Vérifiez  le  niveau  d'huile  moteur  avec  le  moteur  arrêté  et  à  niveau.
Retirez  le  bouchon  de  remplissage  d’huile/la  jauge  et  essuyez­le.

3.1  HUILE  MOTEUR

Insérez  le  bouchon  de  remplissage  d'huile/jauge  dans  le  goulot  de  remplissage  d'huile  comme  indiqué,  mais  ne  le  vissez  pas,  puis  
retirez­le  pour  vérifier  le  niveau  d'huile.

La  viscosité  SAE  et  la  classification  de  service  de  l'huile  figurent  sur  l'étiquette  API  apposée  sur  le  bidon  d'huile.  Nous  recommandons  
l'utilisation  d'huile  API  de  catégorie  SE  ou  SF.

INFÉRIEUR
1P61FA,  1P65FA,  1P68FA,  1P70F,  1P70FA

Grades  de  viscosité  SAE

BOUCHON  DE  REMPLISSAGE  D'HUILE /JAUGE

TEMPÉRATURE  AMBIANTE

SUPÉRIEUR

3.  COMMANDES

COMMANDES

ATTENTION :  Ce  moteur  est  livré  sans  huile.  Vérifiez  le  niveau  d'huile  avant  de  démarrer  le  
moteur.  Si  vous  démarrez  le  moteur  sans  huile,  il  sera  endommagé  de  manière  irréparable  et  ne  
sera  pas  couvert  par  la  garantie.
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Ces  moteurs  sont  certifiés  pour  fonctionner  à  l'essence  sans  plomb.  L'essence  sans  plomb  produit  moins  de  dépôts  dans  le  moteur  et  
les  bougies  et  prolonge  la  durée  de  vie  du  système  d'échappement.

RECOMMANDATIONS  DE  CARBURANT  

Utilisez  de  l'essence  sans  plomb  ordinaire,  propre  et  fraîche,  avec  un  indice  d'octane  minimum  de  85.

N'utilisez  jamais  d'essence  périmée  ou  contaminée,  ni  de  mélange  huile/essence.  Évitez  de  laisser  de  la  saleté  ou  de  l'eau  pénétrer  dans  
le  réservoir.

Il  est  possible  que  vous  entendiez  occasionnellement  un  léger  « clic  d'étincelle »  ou  un  « pincement »  (bruit  métallique)  lors  de  
l'utilisation  sous  de  fortes  charges.  Ce  n'est  pas  inquiétant.

Capacités  d'huile  moteur :  1P61FA,  1P65FA :  0,55  L  (0,146  US  Gal,  0,119  Imp  Gal)

3.2  CARBURANT
L'huile  usagée  doit  être  envoyée  dans  un  bac  de  recyclage  spécial  pour  être  éliminée.

1P65FE

Si  des  cliquetis  ou  des  claquements  se  produisent  à  régime  moteur  constant  et  sous  charge  normale,  changez  de  marque  d'essence.  
Si  les  cliquetis  ou  les  claquements  persistent,  consultez  un  concessionnaire  agréé.

N'utilisez  pas  de  liquides  de  démarrage  sous  pression.

Capacité  du  réservoir  de  

carburant :  1P61FA,  1P65FA,  1P68FA,  1P70F,  1P70FA :  1  L  (0,267  gal  US,  0,222  gal  Imp)

Les  vapeurs  sont  inflammables.

1P65FE :  0,9 L  (0,24 gal  US,  0,2 gal  Imp)

8

SUPÉRIEUR

1P65FE :  0,5  L  (0,133  gal  US,  0,108  gal  Imp)

INFÉRIEUR

BOUCHON  DE  REMPLISSAGE  D'HUILE/JAUGE

1P68FA,  1P70F,  1P70FA :  0,60  L  (0,16  gal  US,  0,13  gal  Imp)

AVERTISSEMENT

DANGER :  L’essence  et  ses  vapeurs  sont  extrêmement  inflammables  et  explosives.

ATTENTION :  Ne  

pas  trop  remplir.  Un  remplissage  excessif  d'huile  peut  provoquer :  

de  la  fumée,  un  démarrage  difficile,  l'encrassement  des  bougies  ou  une  saturation  d'huile  du  filtre  à  air.

COMMANDES
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ARRÊT  RALENTI  RAPIDE  STARTER

9

PURIFICATEUR  D'AIR  À  POMPE  À  AIR

1.  Déplacez  le  niveau  de  contrôle  sur  la  position  lente  (IDLE).

POUR  DÉMARRER  UN  MOTEUR  FROID :  Déplacez  le  levier  de  commande  en  

position  starter.

Si  vous  utilisez  un  carburateur  à  pompe  à  air,  car  il  n'y  a  pas  de  tige  

d'accélérateur,  appuyez  donc  sur  la  POMPE  À  AIR  une  à  trois  fois  selon  le  

sens  de  la  flèche  lors  du  démarrage  à  froid,  puis  démarrez­le.

Si  le  starter  a  été  utilisé  pour  démarrer  le  moteur,  déplacez  la  manette  des  gaz  en  position  rapide  (ou  élevée)  dès  que  le  moteur  est  

suffisamment  chaud  pour  fonctionner  en  douceur  sans  utiliser  le  starter.

Les  moteurs  en  marche  produisent  de  la  chaleur.  Les  pièces  du  moteur,  

notamment  le  silencieux,  deviennent  extrêmement  chaudes.

2.  Déplacez  le  niveau  de  contrôle  jusqu'à  la  position  d'arrêt.

3.3  DÉMARRAGE  DU  MOTEUR

MODÈLES  AVEC  FREIN  À  VOLANT  D'INERTIE :  Maintenez  le  levier  de  frein  à  volant  d'inertie  (situé  sur  l'équipement)  enfoncé.  Le  moteur  

s'arrêtera  si  vous  relâchez  le  levier.

De  graves  brûlures  thermiques  peuvent  survenir  en  cas  de  contact.

3.3.1  Levier  de  commande

Réglez  le  niveau  de  réglage  sur  le  régime  moteur  souhaité.  Pour  des  performances  optimales,  il  est  recommandé  de  faire  tourner  le  moteur  

avec  la  poignée  des  gaz  en  position  FAST  (rapide).

3.3.2  Démarrer  le  moteur

(rebond)  tirera  la  main  et  le  bras  vers  le  moteur  plus  vite  que  vous  ne  

pourrez  le  lâcher.

3.4  ARRÊT  DU  MOTEUR

Saisissez  la  poignée  du  câble.  Tirez  lentement  jusqu'à  sentir  une  résistance,  puis  tirez  rapidement  pour  démarrer  le  moteur  et  éviter  tout  
contrecoup.

Les  pièces  rotatives  peuvent  entrer  en  contact  avec  les  mains,  les  pieds,  les  cheveux,  

les  vêtements  ou  les  accessoires  ou  les  emmêler.

4.  Tournez  le  robinet  de  carburant  sur  la  position  OFF  si  vous  n'avez  pas  l'intention  de  redémarrer  le  moteur  prochainement.

POUR  REDÉMARRER  UN  MOTEUR  CHAUD :  N'utilisez  pas  le  starter  lorsque  le  

moteur  est  chaud.  Déplacez  la  commande  de  niveau  légèrement  au­delà  de  la  position  

de  ralenti.

3.  MODÈLES  À  FREIN  À  VOLANT  D'INERTIE :  Relâchez  le  levier  de  frein  à  volant  d'inertie  (situé  sur  l'équipement)  pour

MODÈLES  À  FREIN  À  VOLANT  D'INERTIE :  Déplacez  le  levier  de  frein  à  volant  d'inertie  

(situé  sur  l'équipement)  pour  relâcher  le  frein  à  volant  d'inertie.

arrête  le  moteur.

ATTENTION :  Vérifiez  soigneusement  s'il  y  a  
suffisamment  d'huile  avant  de  démarrer.

COMMANDES

DANGER :  Rétraction  rapide  du  cordon  du  démarreur
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Suivez  toujours  les  procédures  et  les  précautions  décrites  dans  le  manuel  du  propriétaire.

Précautions  de  sécurité

Lisez  les  instructions  avant  de  commencer  et  assurez­vous  de  disposer  des  outils  et  des  compétences  nécessaires.

Pour  réduire  les  risques  d’incendie  ou  d’explosion,  soyez  prudent  lorsque  vous  travaillez  à  proximité  d’essence.

L'IMPORTANCE  DE  L'ENTRETIEN  Un  bon  entretien  est  

essentiel  pour  un  fonctionnement  sûr,  économique  et  sans  problème.  Il  contribuera  également  à  réduire  la  pollution  atmosphérique.

Assurez­vous  que  le  moteur  est  éteint  avant  de  commencer  tout  entretien  ou  toute  réparation.  Cela  éliminera  plusieurs  risques  

potentiels :

Pour  nettoyer  les  pièces,  utilisez  uniquement  un  solvant  ininflammable,  et  non  de  l'essence.  Tenez  les  cigarettes,  les  étincelles  et  les  

flammes  éloignées  de  toutes  les  pièces  liées  au  carburant.

Intoxication  au  monoxyde  de  carbone  provenant  des  gaz  d’échappement  des  moteurs.

Pour  garantir  la  meilleure  qualité  et  fiabilité,  utilisez  uniquement  des  pièces  neuves  et  d'origine  ou  leurs  équivalents  pour  la  réparation  et  le  

remplacement.

CALENDRIER  D'ENTRETIEN

Assurez­vous  qu'il  y  a  une  ventilation  adéquate  chaque  fois  que  vous  utilisez  le  moteur.

Un  entretien  incorrect  de  ce  moteur  ou  le  fait  de  ne  pas  corriger  un  problème  avant  son  utilisation  peut  provoquer  un  

dysfonctionnement  pouvant  entraîner  des  blessures  graves,  voire  mortelles.

Suivez  toujours  les  recommandations  et  les  calendriers  d’inspection  et  d’entretien  de  ce  manuel  du  propriétaire.

Brûlures  causées  par  des  parties  chaudes.

SÉCURITÉ  D'ENTRETIEN  Un  entretien  

régulier  améliorera  les  performances  et  prolongera  la  durée  de  vie  du  moteur.

Laissez  refroidir  le  moteur  et  le  système  d’échappement  avant  de  les  toucher.

�  Remplacez  uniquement  le  type  d'élément  en  papier.

Blessure  causée  par  des  pièces  mobiles.

Ne  faites  pas  tourner  le  moteur  à  moins  d’y  être  invité.

Le  non­respect  des  instructions  et  des  précautions  d’entretien  peut  entraîner  des  blessures  graves,  voire  mortelles.

AVERTISSEMENT

AVERTISSEMENT

4.  ENTRETIEN

ENTRETIEN
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CHANGER  L'HUILE  MOTEUR  

Vidangez  l'huile  usagée  lorsque  le  moteur  est  chaud.  L'huile  chaude  s'écoule  rapidement  et  complètement.

1.  Placez  un  récipient  approprié  sous  le  moteur  pour  récupérer  l'huile  usagée,  puis  retirez  le  bouchon  de  remplissage.

Le  non­respect  de  ce  calendrier  d’entretien  peut  entraîner  des  pannes  non  couvertes  par  la  garantie.

bouchon/jauge,  le  boulon  de  vidange  et  la  rondelle  d'étanchéité.

(2)  Nettoyez  plus  souvent  en  cas  de  poussière  ou  de  présence  de  débris  en  suspension  dans  l'air.  Remplacez  les  pièces  du  filtre  à  air  
si  elles  sont  très  sales.

(3)  Ces  éléments  doivent  être  entretenus  par  votre  concessionnaire,  sauf  si  vous  disposez  des  outils  appropriés  et  maîtrisez  la  mécanique.  
Consultez  le  manuel  pour  connaître  les  procédures  d'entretien.

températures.
(1)  Changer  l'huile  moteur  toutes  les  25  heures  en  cas  d'utilisation  sous  forte  charge  ou  dans  des  conditions  ambiantes  élevées

2.  Laissez  l'huile  usagée  s'écouler  complètement,  puis  réinstallez  le  boulon  de  vidange  et  la  rondelle  d'étanchéité,
et  serrez­le  fermement.

huile  recommandée.

4.  Remettez  fermement  le  bouchon  de  remplissage  d’huile/la  jauge.

Faire  fonctionner  le  moteur  avec  un  niveau  d’huile  bas  peut  endommager  le  moteur.

3.  Avec  le  moteur  en  position  horizontale,  remplissez  jusqu'au  repère  de  limite  supérieure  de  la  jauge  avec  le
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•(3)

Chaque  utilisation

•

Bougie

Vérification­Réglage

Chaque  
année  ou  

100  heures.

Contrôle­Nettoyage

•�

Faire  le  ménage

Vérifier

Régime  de  ralenti

Jeu  des  soupapes

Tous  les  
6  mois  

ou  50  heures.

•(2)

Vérifier  le  niveau

Vérification  des  plaquettes  de  frein  du  volant  moteur

•

Remplacer

•

•(3)

Toutes  les  100  heures  (3)

Premier  
mois  ou  5  heures.

Vérifier •

ARTICLE

Huile  moteur

•

Faire  le  ménage

Conduite  de  carburant

Avant

Remplacer

•

Vérification­Réglage

Tous  les  2  ans  (remplacer  si  nécessaire)  (3)

Tous  les  
3  mois  

ou  25  heures.

Faire  le  ménageFiltre  à  air

•

Chambre  de  
combustion

PÉRIODE  D'ENTRETIEN  RÉGULIER  

Effectuée  à  chaque  intervalle  mensuel  ou  

horaire  de  fonctionnement  indiqué,  selon  la  
première  éventualité.

Changement •(1)

Pare­étincelles  
(pièces  optionnelles)

ATTENTION :  L'huile  usagée  est  un  déchet  dangereux.  Éliminez­la  correctement.  Ne  la  jetez  pas  avec  les  
ordures  ménagères.  Nous  vous  suggérons  de  rapporter  l'huile  usagée  dans  un  contenant  hermétique  à  votre  centre  
de  recyclage  ou  station­service  local  pour  qu'elle  soit  recyclée.

ENTRETIEN
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REMPLISSAGE  D'HUILE

Ne  faites  jamais  le  plein  du  moteur  à  l’intérieur  d’un  bâtiment  où  les  vapeurs  d’essence  peuvent  atteindre  des  flammes  ou  des  étincelles.

BOUCHON/JAUGE

Gardez  l’essence  loin  des  veilleuses  d’appareils  électroménagers,  des  barbecues,  des  appareils  électriques,  des  outils  électriques,  etc.

RAVITAILLEMENT

Retirez  le  couvercle  du  filtre  à  air  et  inspectez­le.  Nettoyez  ou  remplacez  les  éléments  filtrants  sales.  Remplacez  toujours  les  éléments  filtrants  

endommagés.  Si  votre  véhicule  est  équipé  d'un  filtre  à  air  à  bain  d'huile,  vérifiez  également  le  niveau  d'huile.

Moteur  arrêté,  retirez  le  bouchon  du  réservoir  et  vérifiez  le  niveau.  Remplissez  le  réservoir  si  le  niveau  est  bas.

Faites  le  plein  dans  un  endroit  bien  aéré  avant  de  démarrer  le  moteur.  Si  le  moteur  a  tourné,  laissez­le  refroidir.  Faites  le  plein  avec  précaution  

pour  éviter  de  renverser  du  carburant.  Ne  remplissez  pas  au­dessus  de  l'épaulement  de  la  crépine.  Après  avoir  fait  le  plein,  revissez  fermement  le  

bouchon  du  réservoir.

Si  vous  utilisez  le  moteur  dans  des  zones  très  poussiéreuses,  nettoyez  le  filtre  à  air  plus  souvent  que  spécifié  dans  le  PROGRAMME  D'ENTRETIEN.

1P61FA,  1P65FA,  1P68FA,  1P70F,  1P70FA

votre  réservoir  de  carburant.  Les  dommages  causés  par  du  carburant  renversé  ne  sont  pas  couverts  par  la  garantie.

1P65FE

PURIFICATEUR  D'AIR

RONDELLE  D'ÉTANCHÉITÉ

Le  carburant  renversé  ne  présente  pas  seulement  un  risque  d'incendie,  il  cause  également  des  dommages  environnementaux.  Essuyez  immédiatement  les  déversements.

BOULON  DE  VIDANGE
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BOUCHON/JAUGE

REMPLISSAGE  D'HUILE

ATTENTION :  Un  filtre  à  air  sale  restreindra  le  flux  d'air  vers  le  carburateur,  réduisant  ainsi  les  
performances  du  moteur.

ENTRETIEN

ATTENTION :  Le  carburant  peut  endommager  la  peinture  et  le  plastique.  Attention  à  ne  pas  renverser  de  carburant  lors  du  remplissage.
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3.  Essuyez  la  saleté  du  boîtier  et  du  couvercle  du  filtre  à  air  à  l'aide  d'un  chiffon  humide.  Veillez  à  ne  pas  salir  le  boîtier.
est  très  sale,  remplacez  le  filtre  extérieur.

de  pénétrer  dans  le  conduit  d'air  qui  mène  au  carburateur.

3.  Inspectez  la  bougie.  Remplacez­la  si  les  électrodes  sont  usées.

2.  Réinstallez  le  filtre  et  le  couvercle  du  filtre  à  air.

2.  Tapotez  plusieurs  fois  l'extérieur  du  filtre  sur  une  surface  dure  pour  éliminer  la  saleté.  Nettoyez.  Si  l'extérieur  du  filtre

Nettoyage  
1.  Tapotez  le  filtre  plusieurs  fois  sur  une  surface  dure  pour  éliminer  la  saleté,  ou  soufflez  de  l'air  comprimé  (ne  

dépassant  pas  30  psi  [207  kPa,  2,1  kg/cm²])  à  travers  le  filtre  depuis  le  côté  propre,  face  au  moteur.  N'essayez  
jamais  de  brosser  la  saleté.  Le  brossage  forcerait  la  saleté  à  pénétrer  dans  les  fibres.

INSPECTION  1.  

Appuyez  sur  les  languettes  de  verrouillage  du  couvercle  du  filtre  à  air  ou  retirez  les  écrous  borgnes,  puis  retirez  le  
couvercle.  Vérifiez  le  filtre  pour  vous  assurer  qu'il  est  propre  et  en  bon  état.

Une  bougie  d’allumage  incorrecte  peut  endommager  le  moteur.

1.  Débranchez  le  capuchon  de  la  bougie  d'allumage  et  retirez  toute  saleté  autour  de  
la  zone  de  la  bougie  d'allumage.

si  l'isolant  est  fissuré  ou  ébréché.

2.  Retirez  la  bougie  d’allumage  à  l’aide  d’une  clé  à  bougie.

ENTRETIEN  DES  BOUGIES  

D'ALLUMAGE  Bougies  d'allumage  recommandées :  F7RTC  ou  autres  équivalents.
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PURIFICATEUR  D'AIR
COUVERTURE

0,028­0,031  po

FILTRE
FILTRE,  LANGUETTES  DE  VERROUILLAGE  EXTÉRIEURES

CORPS
PURIFICATEUR  D'AIR

(0,70­0,80  mm)

ATTENTION :  L'utilisation  du  moteur  sans  filtre  à  air  ou  avec  un  filtre  à  air  endommagé  peut  entraîner  la  
pénétration  de  saletés  dans  le  moteur,  ce  qui  accélère  son  usure.  Ce  type  de  dommage  n'est  pas  couvert  
par  la  garantie  limitée  du  distributeur.

ENTRETIEN

PRUDENCE:
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L'écartement  doit  être  compris  entre  0,70  et  0,80  mm.  Corrigez­le  si  nécessaire  en  pliant  

soigneusement  l'électrode  latérale.

STOCKAGE  DE  VOTRE  MOTEUR

Vous  pouvez  prolonger  la  durée  de  stockage  du  carburant  en  ajoutant  un  stabilisateur  de  carburant  formulé  à  cet  effet,  ou

6.  Installez  la  bougie  d'allumage  avec  précaution,  à  la  main,  pour  éviter  de  fausser  le  filetage.

Préparation  du  stockage  Une  

préparation  de  stockage  appropriée  est  essentielle  pour  garder  votre  moteur  sans  problème  et  en  bon  état.

Un  serrage  excessif  de  la  bougie  d'allumage  peut  endommager  les  filetages  de  la  culasse.

L'  

essence  s'oxyde  et  se  détériore  pendant  le  stockage.  Une  essence  usagée  peut  entraîner  des  démarrages  difficiles  et  laisser  
des  dépôts  de  gomme  qui  obstruent  le  système  d'alimentation.  Si  l'essence  de  votre  moteur  se  détériore  pendant  le  stockage,  
vous  devrez  peut­être  faire  entretenir  ou  remplacer  le  carburateur  et  d'autres  composants  du  système  d'alimentation.

4.  si  l'isolant  est  fissuré  ou  ébréché.

8.  Fixez  le  capuchon  de  la  bougie  d’allumage.

La  durée  pendant  laquelle  l'essence  peut  rester  dans  le  réservoir  et  le  carburateur  sans  causer  de  problèmes  de  fonctionnement  varie  en  

fonction  de  facteurs  tels  que  le  mélange  d'essence,  les  températures  de  stockage  et  le  remplissage  partiel  ou  total  du  réservoir.  L'air  présent  

dans  un  réservoir  partiellement  rempli  favorise  la  détérioration  du  carburant.  Un  stockage  à  des  températures  très  élevées  accélère  la  

détérioration  du  carburant.  Des  problèmes  de  détérioration  du  carburant  peuvent  survenir  en  quelques  mois,  voire  moins  si  l'essence  n'était  pas  

fraîche  au  moment  du  remplissage.

5.  Mesurez  l'écartement  des  électrodes  de  la  bougie  d'allumage  à  l'aide  d'une  jauge  appropriée.

La  garantie  limitée  du  distributeur  ne  couvre  pas  les  dommages  au  système  d'alimentation  en  carburant  ni  les  problèmes  de  performances  du  

moteur  résultant  d'une  préparation  de  stockage  négligée.

Si  vous  installez  une  nouvelle  bougie  d'allumage,  serrez­la  d'un  demi­tour  après  qu'elle  soit  en  place.

Le  contact  de  l'eau  avec  un  moteur  chaud  peut  l'endommager.  Si  le  moteur  a  tourné,  laissez­le  refroidir  au  moins  une  demi­heure  avant  de  le  

laver.

7.  Une  fois  la  bougie  en  place,  serrez­la  avec  une  clé  à  bougie  pour  comprimer  l'eau.

Les  étapes  suivantes  aideront  à  empêcher  la  rouille  et  la  corrosion  de  nuire  au  fonctionnement  et  à  l'apparence  de  votre  moteur,  et  faciliteront  le  

démarrage  du  moteur  après  le  stockage.

Si  vous  réinstallez  la  bougie  d'allumage  usagée,  serrez­la  de  1/8  à  1/4  de  tour  après  l'installation  de  la  bougie.

Nettoyage :  
si  le  moteur  a  tourné,  laissez­le  refroidir  au  moins  une  demi­heure  avant  de  le  nettoyer.  Nettoyez  toutes  les  surfaces  
extérieures,  retouchez  la  peinture  endommagée  et  enduisez  les  zones  susceptibles  de  rouiller  d'un  léger  film  d'huile.

5.  STOCKAGE/TRANSPORT

ATTENTION :  L’utilisation  d’un  tuyau  d’arrosage  ou  d’un  nettoyeur  haute  pression  peut  entraîner  
l’infiltration  d’eau  dans  le  filtre  à  air  ou  l’ouverture  du  silencieux.  L’eau  présente  dans  le  filtre  à  air  
imbibera  le  filtre  à  air,  et  l’eau  qui  le  traverse  peut  pénétrer  dans  le  cylindre  et  l’endommager.

ATTENTION :  Une  bougie  d'allumage  desserrée  peut  surchauffer  et  endommager  le  moteur.

STOCKAGE/TRANSPORT

14

Machine Translated by Google



1.  Ajoutez  un  stabilisateur  de  carburant  en  suivant  les  instructions  du  fabricant.

et  la  rondelle  d'étanchéité,  puis  déplacez  le  levier  du  
robinet  de  carburant  sur  la  position  ON.

ne  peut  pas  pénétrer  dans  le  cylindre  du  moteur.  Remettez  délicatement  la  corde  du  démarreur  en  place.

2.  Après  avoir  ajouté  un  stabilisateur  de  carburant,  faites  tourner  le  moteur  à  l'extérieur  pendant  10  minutes  pour  vous  assurer  que  le  carburant  traité

BOULON  DE  VIDANGE

BOL  FLOTTEUR

4.  Tirez  plusieurs  fois  sur  la  corde  du  démarreur  pour  répartir  l'huile  dans  le  cylindre.

Si  votre  moteur  doit  être  entreposé  avec  de  l'essence  dans  le  réservoir  et  le  carburateur,  il  est  important  de  réduire  le  risque  d'inflammation  des  

vapeurs  d'essence.  Choisissez  un  endroit  bien  ventilé,  loin  de  tout  appareil  fonctionnant  avec  une  flamme,  comme  une  chaudière,  un  chauffe­eau  ou  

un  sèche­linge.  Évitez  également  toute  zone  où  se  trouvent  des  moteurs  électriques  produisant  des  étincelles  ou  des  outils  électriques.

vous  pouvez  éviter  les  problèmes  de  détérioration  du  carburant  en  vidangeant  le  réservoir  de  carburant  et  le  carburateur.

2.  Retirez  le  boulon  de  vidange  du  carburateur

5.  Réinstallez  les  bougies  d’allumage.

AJOUT  D'UN  STABILISATEUR  DE  CARBURANT  POUR  PROLONGER  LA  DURÉE  DE  STOCKAGE  

DU  CARBURANT.  Pour  ajouter  un  stabilisateur  de  carburant,  remplissez  le  réservoir  d'essence  fraîche.  S'il  n'est  que  partiellement  rempli,  l'air  

dans  le  réservoir  favorisera  la  détérioration  du  carburant  pendant  le  stockage.  Si  vous  conservez  un  bidon  d'essence  pour  faire  le  plein,  assurez­

vous  qu'il  ne  contient  que  de  l'essence  fraîche.

RONDELLE  D'ÉTANCHÉITÉ

VIDANGE  DU  RÉSERVOIR  DE  CARBURANT  ET  DU  CARBURATEUR  1.  

Placez  un  récipient  à  essence  approuvé  sous  le  
carburateur  et  utilisez  un  entonnoir  pour  éviter  de  

renverser  du  carburant.

2.  Retirez  les  bougies  d’allumage.

6.  Tirez  lentement  sur  la  corde  du  démarreur  jusqu'à  sentir  une  résistance.  Cela  fermera  les  soupapes  et  empêchera  l'humidité  de  pénétrer.

CARBURATEUR

3.  Versez  une  cuillère  à  soupe  (5  à  10  cc)  d’huile  moteur  propre  dans  le  cylindre.

l'essence  a  remplacé  l'essence  non  traitée  dans  le  carburateur.

3.  Une  fois  tout  le  carburant  vidangé  dans  le  récipient,  

réinstallez  le  boulon  de  vidange  et  la  rondelle  

d'étanchéité.  Serrez­les  fermement.

Si  possible,  évitez  les  zones  de  stockage  à  forte  humidité,  car  cela  favorise  la  rouille  et  la  corrosion.

3.  Arrêtez  le  moteur  et  placez  le  robinet  de  carburant  en  position  OFF.

Précautions  de  stockage  1.  

Changez  l’huile  moteur.

STOCKAGE/TRANSPORT
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Si  le  moteur  est  équipé  d'une  batterie  pour  démarrage  électrique,  rechargez­la  une  fois  par  mois  pendant  son  remisage.  Cela  
prolongera  sa  durée  de  vie.

Retrait  du  stockage  Vérifiez  
votre  moteur  comme  décrit  dans  le  chapitre  FONCTIONNEMENT.

Si  les  cylindres  ont  été  enduits  d'huile  lors  de  la  préparation  au  stockage,  le  moteur  peut  fumer  brièvement  au  démarrage.  C'est  
normal.

Transport  Si  le  
moteur  a  tourné,  laissez­le  refroidir  pendant  au  moins  15  minutes  avant  de  charger  l'équipement  à  moteur  sur  le  véhicule  de  
transport.  Un  moteur  et  un  système  d'échappement  chauds  peuvent  vous  brûler  et  enflammer  certains  matériaux.

7.  Une  fois  le  moteur  et  le  système  d'échappement  froids,  couvrez­les  pour  les  protéger  de  la  poussière.  Un  moteur  et  un  système  
d'échappement  chauds  peuvent  enflammer  ou  faire  fondre  certains  matériaux.  N'utilisez  pas  de  bâche  plastique  comme  
protection  anti­poussière.  Une  bâche  non  poreuse  emprisonnera  l'humidité  autour  du  moteur,  favorisant  la  rouille  et  la  corrosion.

Si  le  carburant  a  été  vidangé  pendant  la  préparation  au  remisage,  remplissez  le  réservoir  d'essence  fraîche.  Si  vous  conservez  
un  bidon  d'essence  pour  faire  le  plein,  assurez­vous  qu'il  ne  contient  que  de  l'essence  fraîche.  L'essence  s'oxyde  et  se  détériore  
avec  le  temps,  ce  qui  rend  les  démarrages  difficiles.

Positionnez  l'équipement  de  manière  à  ce  que  le  moteur  soit  à  niveau.  Une  inclinaison  peut  provoquer  des  fuites  de  carburant  ou  d'huile.

À  moins  que  tout  le  carburant  n’ait  été  vidangé  du  réservoir,  laissez  le  levier  du  robinet  de  carburant  en  position  OFF  pour  réduire  
le  risque  de  fuite  de  carburant.

Maintenez  le  moteur  à  niveau  pendant  le  transport  afin  de  réduire  les  risques  de  fuite  de  carburant.  Placez  le  levier  du  robinet  de  
carburant  en  position  OFF.

STOCKAGE/TRANSPORT
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Cause  possible

Déplacez  le  levier  sur  FERMÉ  sauf  si  le  

moteur  est  chaud.

Vidangez  le  réservoir  de  carburant  et  le  carburateur.

Remplacez  ou  réparez  les  composants  défectueux  

si  nécessaire.

En  panne  d'essence.

MOTEUR

L'écartement  des  électrodes  des  bougies  d'allumage  est  incorrect.

Cause  possible

Bougies  d'allumage  défectueuses,  encrassées  ou  

mal  espacées.

4.  Apportez  le  moteur  chez  un  
concessionnaire  

agréé  ou  consultez  le  
manuel.

1.  Vérifiez  le  filtre  à  air

Remplacez  ou  réparez  les  composants  défectueux  

si  nécessaire.

La  bougie  d'allumage  est  défectueuse.

Correction

2.  Vérifiez  le  carburant.

Correction

1.  Vérifiez  les  positions  de  

commande

Carburant  de  mauvaise  qualité ;  moteur  stocké  

sans  traitement  ni  vidange  de  l'essence,  ou  

ravitaillé  avec  de  l'essence  de  mauvaise  qualité.

Ravitailler

Écartez  ou  remplacez  les  bougies  d'allumage.

Bougies  d'allumage  mouillées  par  le  carburant  

(moteur  noyé).

POUVOIR

Ravitailler

3.  Apportez  le  moteur  chez  un  
concessionnaire  agréé,  

reportez­vous  à

Faites  le  plein  d'essence  fraîche.

LE  MOTEUR  NE  FONCTIONNE  PAS

Interrupteur  du  moteur  OFF.

Sécher  et  réinstaller  les  bougies  d’allumage.

DE  FAÇON  ERRATIQUE

Tournez  l'interrupteur  du  moteur  sur  ON.

Faites  le  plein  d'essence  fraîche.

LE  MOTEUR  MANQUE

Carburant  de  mauvaise  qualité ;  moteur  stocké  

sans  traitement  ni  vidange  de  l'essence,  ou  

ravitaillé  avec  de  l'essence  de  mauvaise  qualité.

EXPLOITE

Élément  de  filtre  à  air  propre.2.  Vérifiez  le  filtre  à  air.  L'élément  du  filtre  à  air  est  sale.

Correction

Filtre  à  carburant  bouché,  dysfonctionnement  

du  carburateur,  dysfonctionnement  

de  l'allumage,  soupape  coincée,  etc.

2.  Vérifiez  le  carburant.

Élément(s)  filtrant(s)  obstrué(s).

ou  

manuel.

COMMENCER

En  panne  d'essence.

Démarrer  le  moteur  avec  le  levier  de  commande  

en  position  FAST.

Nettoyez  ou  remplacez  le(s)  élément(s)  filtrant(s).

Vidangez  le  réservoir  de  carburant  et  le  carburateur.

Installez  une  nouvelle  bougie  correctement  

espacée.  Réglez  l'écartement  entre  les  électrodes  
entre  0,7  et  0,8  mm.

1.  Vérifiez  la  bougie  d'allumage

Étrangleur  OUVERT.

3.  Retirez  et  inspectez  les  

bougies  d’allumage.

Cause  possible

Filtre  à  carburant  bouché,  dysfonctionnement  du  

carburateur,  dysfonctionnement  de  l'allumage,  

soupape  coincée,  etc.

DÉPANNAGE

6.  DÉPANNAGE
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Entretien :  

Respectez  le  calendrier  d’entretien.  N’oubliez  pas  que  ce  calendrier  est  basé  sur  l’hypothèse  que  votre  machine  sera  utilisée  
conformément  à  sa  destination.  Un  fonctionnement  prolongé  à  forte  charge  ou  à  haute  température,  ou  une  utilisation  dans  
des  conditions  inhabituellement  humides  ou  poussiéreuses,  nécessitera  un  entretien  plus  fréquent.

Autres  spécifications

1800±150  tr/min

Notez  le  numéro  de  série  du  moteur  ci­dessous.  Vous  en  aurez  besoin  pour  commander  des  pièces  et  pour  toute  question  technique  ou  
relative  à  la  garantie.

EX :  0,15  à  0,20  mm  (à  froid)

Écart

Huile  moteur

Entretien  Les  5  premières  heures  Changer  l'huile  moteur.

NUMÉRO  DE  SÉRIE

IN :  0,10  à  0,15  mm  (à  froid)

ARTICLE

Informations  de  référence  rapide

F7RTC  ou  autres  équivalents.

Chaque  utilisation

SAE  10W­30,  API  SE  ou  SF,  pour  usage  général

Bougie

Emplacement  du  numéro  de  série

SPÉCIFICATION

Capacité

Mise  au  point  du  moteur

Aucun  autre  ajustement  n'est  nécessaire

Régime  de  ralenti

Numéro  de  série  du  moteur :

0,028  à  0,031  po  (0,70  à  0,80  mm)

Jeu  des  soupapes

TYPE  DE  MOTEUR

0,028­0,031  po  

(0,70­0,80  mm)

Taper

Suite  Se  référer  à  la  maintenance

Écart  entre  les  bougies  d'allumage

Taper

Vérifiez  l'huile  moteur.  Vérifiez  le  filtre  à  air.

Carburateur

INFORMATIONS  TECHNIQUES  ET  CONSOMMATEURS

7.  INFORMATIONS  TECHNIQUES  ET  CONSOMMATEURS

1P65FE :  0,5  L  (0,133  gal  US,  0,108  gal  Imp)
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1P68FA,  1P70F,  1P70FA :  0,6  L  (0,16  US  Gal,  0,13  MP  Gal)

1P61FA,  1P65FA :  0,55  L  (0,146  gal  US,  0,119  gal  Imp)
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Couple  max.  (N∙m/tr/min) 7/2500

385  ×  358  ×  278

1P70F

Jeu  des  soupapes

140

Régime  de  ralenti

≤395

0,7  à  0,8  mm

1P65FE

Puissance  nominale  (kW/3600  tr/min)  2,7

Dimensions  (L  ×  l  ×  H)  (mm)

Mode  de  lubrification

70×51

La  puissance  nominale  du  moteur  indiquée  dans  ce  document  correspond  à  la  puissance  nette  testée  sur  un  moteur  de  série  pour  ce  

modèle  et  mesurée  conformément  à  la  norme  SAE  J1349  à  3 600  tr/min  (puissance  nette)  et  à  2 500  tr/min  (couple  net  maximal).  Les  moteurs  

de  série  peuvent  différer  de  cette  valeur.

7/2500  8,3/2500

3.4

139

11.7

1P68FA  1P70FA

Dégagement  des  bougies  d'allumage

159

Démarrage  par  rappel

13.1

Alésage  x  course  (mm)

1800±150  tr/min

Allumage  magnéto  transistorisé

Poids  net  (kg)

196

La  puissance  réelle  du  moteur  installé  dans  la  machine  finale  variera  en  fonction  de  nombreux  facteurs,

3.0

173

11,8

Modèle

Mode  de  démarrage

9/2500

3.6

Sens  inverse  des  aiguilles  d'une  montre  (côté  prise  de  force)

Monocylindre,  4  temps,  refroidissement  par  air  forcé,  soupapes  en  tête

Mode  d'allumage

68×51

12,8

3.3

Déplacement  (cc)

65×42

Demi­sec,  bain  d'huile,  filtre  en  mousse

1P61FA  1P65FA

Rotation

2.7

8 : 1

61×48  65×48

y  compris  la  vitesse  de  fonctionnement  du  moteur  dans  l'application,  les  conditions  environnementales,  la  maintenance  et  d'autres

Consommation  de  carburant  (g/kW∙h)

9,5/2500  10,5/2500

soupape  d'entrée :  0,10 ± 0,02 mm,  soupape  de  sortie :  0,15 ± 0,02 mm

8,5

Taper

Filtre  à  air

185

12,5

Taux  de  compression

371  ×  338  ×  275  325  ×  315,5  ×  245  379  ×  358  ×  278

70×45

Éclabousser

variables.

CARACTÉRISTIQUES

8.  CARACTÉRISTIQUES
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